
d á b a n szavai e l ragad ták , s k icsúszot t 
a versből az indí tás eredet i , t e r m é s z e -
tes s ú l y p o n t j a — úgy tö r t én ik m e g 
m á s ve r sekben m á s a l a k b a n az, hogy 
„ m a g a s a b b a n v a n önmagáná l " . N e m 
m a g á h o z izzí t ja , igazí t ja , keresi , s z a b j a 
a f o r m á k a t , h a n e m ö n m a g á t i l leszti 
egy-egy tetsző, s zá rnya lás ra a l k a l m a s -
n a k t ű n ő beszédmódhoz, m e g j e l e n é s -
hez. A Jámbor Idzadás-ban fő leg az 
i zmusok ke l l ék t á r a j e l en te t t e ezt a v o n -
zást, i t t m á s f o r m á k töl t ik be ezt a sze-
repet , d e a veszély hasonló. 

K ü l ö n kel l m e g e m l é k e z n ü n k ve r se i -
n e k egy f a j t á j á r ó l , a m e l y n e k jegyei 
f e l b u k k a n n a k a köte t e le jé tő l kezdve, 
de utolsó negyedében v á l n a k soroza t -
tá. Egységesebbek, kö l tő iebbek e lődeik-
né l — v a j o n a megta lá l t , l e g a l k a l m a -
sabb k i fe jezés i f o r m á t j e l en t ik? Vagy : 
az ahhoz vezető u t a t ? — A válasz n e m 
egyszerű. Az első észrevé te l : e z e k b e n 
min tegy te l jes ve r sekké n ö v e k e d v e t a -
l á l k o z h a t u n k az e lőbb is t apasz t a l t 
Nagy László- , s m é g e rősebben Csoóri 
Sándor -nyomokka l . Pl . „nyí l ik í n y e m e n 
vérsz ivárvány , / m e g p a t t a n f o g a m 
gyöngyzománca" ; „csiszolt üvegváza / 
t ü n d é r i vízesés" — Nagy László-s képe i -
ben. Másu t t a Nagy Lász ló- fé le t á j , a t -
t i tűd , vagy a Szárnyak zenéjé-nek d i a -
l e k t i k á j a visszhangzik. (Szélvihar, Por-
zik az út, Van remény, Szerelmem, 
életem, Ekevas fényes harapása.) M a j d 
a t a n í t v á n y t ü k r é b e n m a r k á n s a n k i r a j -
zolódik az i m m á r sa j á tos Csoór i -vers , 
Csoóri-kép, csoóris-ihlet , a speciál is 
eszmélési f o r m a , amely m i n d e n v á l -
sága el lenére, sőt éppen a v v a l együ t t 
e l idegení the te t lenü l személyes, t e r e m -
te t t é r téke . (Lesek csodára, Gyilkostói 
emlék, A legszebb arccal — Ld. A tisz-
taság órái-ban stb.) De éppen ezé r t : 
n e m azonos Ténaggyal . Mégis : egysze-

r ű ep igonságró l v a n szó? A „ h a t á s " -
nak a v v a l az össze te t t ségével t a l á l k o -
zunk, a m i t A. G i d e jogga l j e l l e m e z a z 
é lmények t a l á lkozásaken t . A z a z : k e -
resz tu ta t j e lö lnek a Csoó r i -ve r sek T é -
nagynál . M e r t egyfé le őszinte, ö n k i -
fe jezéshez veze tő ú t is — ezér t szó la l 
meg ezen a h a n g o n , m e r t f ö l s z a b a d í t -
ja. S n e m véle t len , hogy b e s z é l ezen 
a nye lven , s T é n a g y - k é p e k e t , m e t a f o -
ráka t old ki a Csoór i -min ta , üde , k ö l -
tői f o r m á k a t . D e : veszé lyes a n n y i b a n , 
amenny iben n e m t a l á l a t még, h a n e m 
csak „e tűd" . Csoór inak s a j á t c s o n t j a -
bőre ez a verselés , T é n a g y n á l r u h a , 
sőt: ké sz ruha , a m e l y n é h a m e g l e p ő e n 
testhez álló, m á s u t t lö työg — d e s e m -
miképp s e m p ó t o l h a t j a a s a j á t ö l tö -
zéket. 

M i n k e t ez u t ó b b i é rdeke l . S e h h e z v i -
szonyítva az eml í t e t t „ é r e t t " v e r s e k 
még n e m j e l e n t e n e k va lód i é re t t sége t , 
— b e n n ü k k e r ü l ő ú t veszé lyé t l á t j u k . 
Semmi s e m p ó t o l h a t j a a s z e m é l y e s 
számadást , a „ n y u g o d t a n n y u g t a l a n á l -
m o k " - k a l va ló szembenézés t . „ I f j ú s á -
gom, h a elsivít , / k ia l szom, m i n t a v i l -
lany" — borzong egy h e l y ü t t a köl tő , 
s az e f f é l e borzongás , e z e k n e k a p i l -
l a n a t o k n a k a feszül t sége , s z i g o r ú b b 
vá la sz ra -kénysze r í t é se t ű n i k a va lód i , 
j á r h a t ó ú t n a k . 

V á r j u k az t a f a j t a b e m u t a t k o z á s t , 
amikor n e m a tú l r a j zo l t , ö n m a g a m ö -
gött e lvesző T é n a g g y a l t a l á l k o z u n k , a z -
zal, ak i „ n e m fé l s zé t szó r j a s z ívének 
c s i l l agda rabká i t " stb., h a n e m azt , a k i t 
f agga t a hóesés, ak i v é g i g j á r j a s a j á t 
ú t j a i t , hogy m e g t a l á l j a az t a v a l a m i t , 
„ami t n e m l e h e t összetéveszteni" , a m i n 
r a j t a v a n „keze, a rca , é le te" v a l ó d i 
nyoma" . (Magvető Könyvkiadó 1967.) 

S Z É L E S K L Á R A 

K A L Á S Z L Á S Z L Ó : S Z Á N J M E G I D Ő 

Zeneiség k é t f a j t a lehe t a kö l tésze t -
ben . A nye lvé s a f o rmáé , i l le tve a 
m é l y e b b rétegeké, az é lményé m a g á é 
esetleg. Hogy az e lőbbi mibő l f a k a d , 
m i k é n t je lentkezik , a szándék tó l és az 
a lka lomtó l függ. A belső zeneiség azon-
b a n eleve m u t a t j a a szá rmazásá t . F o -
lyamatból , vál tozó hu l l ámzásbó l e r e d ; 
így az e m b e r i é rze lmek és á l l apo tok 
a lapelveivel azonos. És ez m á r l ehe tő -
séget a d bizonyos e lha tá ro lás ra . Az a 
költészet, me ly a belső zeneiségre épül , 
a létezés tényeiből és viszonyaiból az 
élőt, az á l l andó t fe jez i ki. E lsősorban 
a r r a a p i l l ana t r a f igyel , a m i n t a dol-
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gok, a he lyze tek é rze lmi f o l y a m a t t á 
vá l t oznak át . E lő t t e n e m i e e n k u t a t . 
U t á n a n e m i g e n mér lege l . M i n t e g y k i -
h a s í t j a — i n k á b b k i szűr i — az á t v á l -
t ozásoknak az t az e leven p i l l a n a t á t . 
Erénye , e re je , é r t é k e ez. H i á n y a , gyön -
gé je egysze r smind . M e r t összpontos í t és 
k i rekesz t . Hi te les és eset leges. Egyén i 
és m a g á t ismét lő . 

Ka l á sz kö l tésze té t j e l l emez tem. 
Tisz ta , e l r a g a d ó köl tésze t az övé. É s 

oly r i tka . N e m z e d é k é n e k c s a k n e m v a -
l a m e n n y i t a g j á t i r ányza tok , i sko lák , 
a k a d é m i á k f ű z i k együvé, i l le tve v á l a s z t -
j á k széj je l , e s zmék és e s z m é n y e k v o n z -



z á k és t a s z í t j á k , i z z í t j á k s h ű t i k . M i n d -
egy , e l i s m e r i k - e v a g y t a g a d j á k - e , n a p -
j a i n k s ű r ű és k a v a r g ó ideo lóg ia i é s e sz -
t é t i k a i á r a m l a t a i b a n le l ik e l e m ü k e t . I n -
d í t é k a i k , cé l j a ik , b e c s v á g y a i k , h a r a g v á -
s a i k és k i e l égü l é se ik n a g y r é s z t i n n e n 
e r e d n e k s i d e t o r k o l l n a k . K a l á s z t á v o l 
v a n e t t ő l a kö r tő l . O l y k o r m e g é p p e n 
k í v ü l a kö rön , ö r ü l h e t e n n e k . É s s a j -
n á l h a t j a . M e g ó v h a t j a m a g á t a l i d é r c -
f é n y e k t ő l s a k i á b r á n d u l á s o k f á j d a l m á -
t ó l ; d e így s z e g é n y e b b is sok é l t e tő 
g o n d o l a t t a l , s zenvedé l lye l , ú j és szép 
s z í n n e l és h a n g g a l . 

T e h á t k í v ü l a k ö r ö n ? 
E g y i k é n s m á s i k á n a m e g l e v ő k n e k . 

H o g y ú j a t í r h a s s o n k ö z é j ü k . 
K a l á s z f á r a d h a t a t l a n , r e t t e n t h e t e t l e n 

g y ö n g e s é g e i n e k és e s e n d ő s é g e i n e k m e g -
v a l l á s á b a n . Ezze l győz r a j t u k . 

K i n e k , m i n e k l á t j a m a g á t ? „60 k i lós 
h a t a l o m " — m o n d j a —, és „ c s e n d v a -
gyok, k i m i n d e n k i t h a l l g a t " ; „ so r s -
rész, s r é s z k é n t is egész, m é g i s n e g y e -
de, fe le , e z r e d e egy l e h e t ő s é g n e k " . H i á b a 
k e r e s n é n k b e n n e a z ideges e l é g e d e t l e n -
séget , a h a r a p ó s — és m u t a t ó s — ö n -
os torozás t , h i á b a a gőgöt , a h i ú s á g o t . 
N e m k i f e l é őszinte , h a n e m be fe l é . C s u -
pán a z igaz do lgok é r d e k l i k . E g y é n i s é g é -
nek és é l e t é n e k l é p t é k e i v é g l e g e s e k és 
va lód iak , ő e zeke t a l é p t é k e k e t m i n d i g 
m e g t a r t j a és é r v é n y e s í t i — ez a t i t k a . 

V i l á g á b a n m i n d e n e m b e r m é r e t ű . M e -
t a f o r á i t e r m é s z e t e s e n k a p c s o l j á k e g y b e 
a c s i l l agoka t é s a k a v i c s o k a t . A m a z o k 
„ l ö k d ö s ő d n e k " , vagy i s e m b e r m é r e t ű v é 
k i s e b b e d n e k . E m e z e k v i g a s z t a l n a k és 
p é l d á t a d n a k , vagy i s e m b e r m é r e t ű v é 
n a g y o b b o d n a k . L e g s z o k a t l a n a b b m e t a -
f o r á i t is e l f o g a d t a t j a , ső t i s m e r ő s s é t e -
szi e z a szemlé le t . A z á r t s á g a , a k ö -
ve tkeze tessége . I t t m i n d e n ú g y j e l e n i k 
m e g s a n n y i t ér , a h o g y s a m e n n y i b e n 
k ö z v e t l e n ü l á t é l h e t ő . 

M é g a z idő is. K a l á s z g y a k r a n szól 
róla. P é l d á u l í g y : „ k ő i d ő " ; „ a ^ n a g j l i -
l a i d ő b e n á l l o k . . . " Idő-mét ' a fórá iban ' , 
egész k ö l t é s z e t é b e n az i dő : m i n d e n é l -
m é n y v é g s ő f o g l a l a t a , a z á l t a l á n o s í t v a 
m e g s z e m é l y e s í t e t t j e l en . É s K a l á s z n a k 
k i zá ró l ag a j e l e n n e l v a n dolga . L é p t é -
ke iből k ö v e t k e z i k ez is. M ú l t r ó l , j ö v ő -
ről l e g f ö l j e b b g o n d o l h a t , t a n u l h a t , s e j t -
h e t v a l a m i t , d e á t n e m é lhe t i . „ M a j d 
a jövő — ez n e m v igasz ta l . " E m i a t t 
t á r s í t j a az idő t o ly g y a k r a n a k ő v e l : a 
m o z d u l a t l a n , a súlyos , a k e m é n y , a z 
örök f o r m á b a z á r t i d ő e n n e k a k ö l t é -
s ze tnek e g y i k a l a p e l v é t f e j e z i ki , az t , 
hogy a z e m b e r s z á m á r a i g a z á n a m e g -
él t v a l ó s á g a z e g y e t l e n va lóság . 

És a k ö v e t k e z t e t é s ? Ez t a v a l ó s á g 
minős í t ése i a d j á k . K a l á s z i r igyl i a p á r -
h u z a m o s o k a t , m i v e l e g y e n e s e k és a v é g -

t e l e n b e t a r t a n a k , s s z e r e t n é e l f e l e j t e n i 
— e l h a g y n i — a k ö r t , m i v e l z á r t és 
véges . D e e g y i d e j ű l e g j á r j a e l f o g a d v a 
az t a kör t , s f igye l i i r i g y k e d v e a z o k a t 
a p á r h u z a m o s o k a t . N e m f a t a l i z m u s ez. 
M i n t a h o g y n e m is m i n d e n t v a d u l f é l -
r e s ö p r ő k i t ö r é s i vágy . E l e v e n , i ndoko l t , 
t e r m é s z e t e s sz imbiózis . 

K a l á s z e l é g i k u s s á g á n a k m a g y a r á z a t a 
és t a r t a l m a egyú t t a l . 

H a s o n l ó m ó d o n éli á t a k ö l t é s t : a k i -
f e j e z é s és a m ű d i l e m m á j á t is. „Élő t 
s z e r e t n é k , s m i n d h a l o t t . " Kö lc sönös 
e l l en t é t ez. De n e m kö l c sönös k i zá rá s . 
M é l y é n k é t m e g v á l t o z t a t h a t a t l a n t é n y 
f ö l i s m e r é s e és e l f o g a d á s a r e j l i k . K a -
lász s z á m á r a a k i f e j e z é s e l e m i e m b e r i 
szükség le t . C s a k h o g y a m e g v a l ó s u l t k i -
f e j e z é s é p p i lyen t e r m é s z e t e s e n vá l ik 
m á s s á , m ű v é . K i s z a k a d a z e l e v e n é l e t -
ből. Sz in t e megröv id í t i , m e g c s o n k í t j a 
az e l even é le te t . „ M a g a m t ó l l o p o m v e r -
se im." 

A k ö l t ő ősz in tén f á j l a l j a ezt . M e r t 
m i l y e n j ó l e n n e , h a a z e l e v e n é l e t e t 
m a g á t g y a r a p í t h a t n á , t e t é z h e t n é , t ö k é -
l e t e s í t h e t n é a s z e l l e m m u n k á j a , a n y e l v 
a n y a g a ! Sze rves r é sze ez a k ü l ö n ö s 
s z á n d é k és ez a f á j d a l o m K a l á s z v i -
l á g á n a k . 

M e l y k i v e t e t t m a g á b ó l m i n d e n csi -
n á l t a t , m i n d e n m e s t e r k é l t e t , m i n d e n 
to rzá t , m i n d e n h a z u g a t / m i n d e n l á t s z a -
to t . M e l y c é l j á b a n , e s z m é n y e i b e n , m ű -
vészi a n y a g á b a n s f o r m á j á b a n a v a l ó -
dihoz, az e r e d e n d ő h ö z sóvá rog , t ö r e k -
szik, t a p a d . 

H a n g s ú l y o z o t t i d e g e n k e d é s e és t i l t a -
kozása , b i zony í to t t a k a r á s a v é g ü l k ö -
v e t k e z e t e s és s z i l á rd kö l tő i é r t é k e l é s s é 
k r i s t á lyosodo t t . E z t k i f e j e z v e , K a l á s z 
n e m , n e m c s a k m a g á r ó l é s m a g á n a k 
beszél . K o r u n k , k ö r n y e z e t ü n k , ö n m a -
g u n k h a m i s s á g a i n a k és i g a z s á g a i n a k 
t a n ú j a , b í r á j a , szószólója . (Magvető 
Könyvkiadó 1967.) 

S Z É K E L Y H Í D I Á G O S T O N 
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